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Toldi estéje.
— Ismeretlen részlet —

Osztrák rugaszkodván, kötél szakad ixila...
Ilosvay'

Zl(l : 
■lédek, 
nektek.

.. .Rozsdás irólollál feje fölött rázti 
A magyarok népét szitkokkal gyalá 
•< Gyáva, pólya csirkék, hálátlan cse 
.1 mit mulathattok, mind mi adtuk

Osztrák vagyon hozta a jómódot rátok. 
Osztrák véren állt meg gyenge kis hazátok.
.1 mi jó törvényiek, földieink hozták,
Minden szép, jó, üdvös, eyytiil-egyig osztrák...»

Szegény jámbor német, Pécsnek óriása, 
Nem tudta, hogy sírját maya alatt ássa,
Mert Falk-Toldi Miklós ime előtoppan : 
No német az ég sem verhetne meg jobban !

Galambősz a fürtje Falk-Toldi Miklósnak, 
Roppant aczéllolla beválnék pallósnak : 
Csak ágy pördül az meg újjá közöli épen. 
Mint a könnyű játék gyenge gyermekkézben.

Mikor pedig Toldi a némethez éré.
így szólt a magyarság gyönyörűségére :
(•Német vagy : ha mukkansz, hazugság az már is 
Hazug a te szádban még az imádság is.

Egy fakova nem sok: a mióta élünk
Rossz szomszédságtokbul annyi sem volt nekünk ; 
Ezer jó vitézünk sírját osztrák ásta,
Osztrák volt Kara ff a. véretek volt Básta.

Hogy ha szabadságért csatasíkra szálltunk, 
Magunk ellen mindig osztrákot találtunk
Véres földbe búzát mink vetettünk bőven,
S osztrák aratta le minden esztendőben.

De már máiul kezdve máskép lesz a sorja :
Pénzünket el német többé nem sodorja;
Elég volt a jóbul háromszáz év óta!
Úgy ám német: nem lesz magasabb a kvóta.'»

Mikor vén Falk-Toldi eddigien elére, 
Lesújtotta tollát az osztrák fejére.
Vér bugygyant nyomába, ahova az puffant, 
És a hosszú német többet meg se mukkant. Kadosa.
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A?RO HXIRjEKh

□ Feloszlatás! Egy szó nyilallott a házon keresz
tül — egy röpke szobán annyi fájdalom; — érez
tük a mint a ház összerezdűl. — és felszisszennek 
jobb- s baloldalon; — enyészet árnya lett úrrá a 
szóra, — hogy küszöbön a házfeloszlatás, — óh 
vaj’ ki annak a megmondhatója, - hogy melyi
künkre vár feltámadás!

*

O Pánik a t. Házban. A ház feloszlatásának Ilire kataszt
rófa-szerű hatást gyakorolt az értékekre. A tegnapi tőzsdén az 
árak hallatlan módon estek: a legvénebb képviselöház-látogatók 
sem emlékeznek hasonló árdevalváezióra. Az óriási kínálattá 
szemben a kereslet semmi. Hiteles feljegyzések szerint kínál 
tattak : ven mamelukok (nehéz, hízott) 40—50,000 forint, köny- 
nyebb fajta (új áru) 15—20.000 forint, tiszavidéki szokvány
fajta 20—25,000 forint, sovány nemzetipárti fajta 5—10,000 
forint, néppárti aszkóros — —. Kötés azonban nem történt.

*

a— Mi csináltuk meg a Vaskaput, a megnyi
tásra meg eljött henczegni a szerb, a román, meg 
az osztrák. Dejszen csak addig henczegnek ő kel
mék. mig be nem csapjuk az orruk előtt a vaska
punkat

♦

■X- Ábrányi Kornél Dédesen beszámolt a párt
jának és leszámolt a pártjával.

*

ÍA Zichy Nándor a néppárti gyűléseken föherczegi ábráza
tára ragadt összes tojásmaradványokat lemosta a haza oltárára. 
A haza meghatva bár. de lefőzve nem. azt felelte, hogy nem 
szereti záptojásból a rántottat.

*

= Hévizy János azt mondta Kecskeméten, hogy 
az ő pártjuk az igazi néppárt. Van benne valami !

*
Hej, csak nem úgy van már, mint volt régen! Lám, 

Botond milyen könnyen végzett avval a konstantinápolyi vas
kapuval. nekünk meg (> esztendő kellett, mig evvel a miénkkel 
rendbe tudtunk jönni. Az igaz, hogy Botonilot azután nem a 
Gotterhaltévul jutalmazták a fáradságáért!

*

Ábrányi Kornél elkeseredésében írt egy levelet, a melyik 
ugv kezdődik, hogy. «Kedves Nándor!» Ha tovább bosszantják, 
kitelik tőle, hogy ir még egy levelet, a melyik szintén úgy fog 
kezdődni, hogy <-Kedves Nándor!» Csakhogy annak aztán Zichy 
Nándor fog örülni, - ha fog.

*

K Bizony, csak szomorú az. mikor az emberen 
még «A királyt, sem tud már segíteni!

*
: Az újvidéki gymnázium igazgatója elbuktatott egy diákot 

az érettségin, mert dolgozatában a reformáczió szellemét magasz- I 
tálta. Azt az igazgatót kellene felmagasztalni!

*
. Úgy szokás, mondás, hogy mindenki söpör

jön a maga portája előtt. Szeretnénk tudni, hogy 
akkor mért söpör az egész világ a török porta előtt ?

A Alighogy elkészültünk az újdonatúj vaska
punkkal. az osztrák sógor már betörést követett 
el rajta.

VcISllJéipLl.

Magyar nemzet lelkesedve. 
Buzgalommal fogott Ipizzá, 
I[at év alatt tenger sok pénzt. 
Tenger munkát áldozott rá.

Magyar nemzet végezte he.
— S Ipngy a munka készen áll mái;, 
Vagy parádés áldomásba 
Idejött az usztrál; császár.

A szerbeknek, románoknak 
lejött szépen a királya, 
Csak egyet, — a magyar királyt, 
ízt l-.erestük ott Ipába.

íklpd zerg a <'(ntterhalte. 
Akai svarrzgelh zászló lobog. 
N'incsen ott a magyar király.
— Csak az osztrák császár van ott.

Magyar nemzet, ez a sorsod, 
Te dolgoztál. tettél, jártál.
— S a nagy munka áldomását 
Megissza az osztnák császár,. B.

I (is ka p if-cs i kor (fások.
8é Véleményünk szerint a Vaskapunál az most a 

legfontosabb kérdés. ha fog-e kelleni majd ott is kapu
pénzt fizetni és hogy hány órakor lesz a kapuzárás.

Sajnos, úgy látszik, hogy mi fizettük meg a 
I askapu kinyitáséiért, a K apupénzt, de más fog rajta 
besétál ut.

*

K J; a feketesálrga zászlós esászári hajó nemcsak 
eyy rozsa füzért szakított ketté. Széttépte az a magyar 
nemzet reménységének, bizodalmának rózsakoszoru- 
ját is.

♦
óé Azt kérdezte a király a Vaskapunál, hoyy van-e 

eléy víz a Dunában. Ilin felséges tír, van ! Hiszen 
a~f mondta bélró llötvös Józsefei Dunáról, hoyy az a 
magyar haza könnye, és — méltóztatik tudni 
Becsben gondoskodnak arról, hoyy ezek a Könnyel, 
soha Ki ne apadjanak.

#
Széchenyi István? Baross Gábor? l'yyan Ki

nek jutna eszelte ilyen nagy ünnepen még ezekről a 
Kis emberekről is megemlékezni ? Hiszen egyik se 
töltött soha uralkodók poharába pezsgőt !
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Megtalpalt adoma.
— Jaj papa, miért kapok ki most ? Hiszen nem csináltam semmit!
— Gaz lurkó, hát nem holnap nyolcz órakor kapod a bizonyítványt? Én meg már hatkor elutazom.

— Hát most mért püfölsz Gábris, hiszen nem bántottalak!?
- Holnap lesz a mandátum-osztogatás, aztán nem bizonyos, hogy találkozunk-e még.
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A nemzeti párt szénája.
i.

Kisbérei: Hóha hó. Elnök hó, Vezér ne! A teremtésit a gazdátoknak, ne nyújtogassátok a nyakatokatjobbra- 
balra, mert engem ucscse, belefordítjátok ezt a kis szénát a békausztatúba!

Nem ismeretlen dolog, hogy a zsidóknak sábeszkor tilos a 
dohányzás. Annyira tilos, hogy ezen a szent napon félre kell 
rakni a szem elöl pipát, szitát, zacskót, szopókát és minden egyéb 
dohányzó kelléket, és még csak gondolni se szabad arra, hogy 
istenem de jó is volna már, ha este lenne, hogy rágyújthatnék 

| egy selmeczire való muskatályra. Képzelhetni ezért, mekkora 
volt az istenes Blicz bácsinak, Feketies érdemes rabbinusának az 
ijedtsége, mikor a Feisi bócher, a szemfüles samesz (templom
szolga) megsúgta neki egy szombaton, hogy a legájtatosabbaknak 
ismert hívek, névszerint az öreg ereb Iczig és társai nagy 
vígan pöfékelnek az öreg Smili házánál. Eleinte nem akart 
hinni a Feisinak, de az váltig erősködött, hogy így-úgy sza
kadjon rá az ég, ha nem a saját szemeivel látta a borzasztó 
paráználkodást, és hogy győződjék meg róla a rabbinus sze- 

j mélyesen. ha neki nem hisz.
A rabbinus tényleg előkereste a sarokból a legvastagabb bot

ját és elindult a Smiliek háza irányában.
Ott hátra került a kertajtóhoz, hogy észre ne vegyék, aztán 

egy váratlan pillanatban hirtelen benyitott a szobába.
Iszonyú látvány tárult a szemei elé. Ott ültek az asztal kö

rül a legnagyobb szakállú, hosszú, kacskaringós pájeszii zsidók 
és klábereztek. Mindegyiknek szájában egy kis kemencze nagy
ságú pipa lógott, abból füstöltek ezudar pogány módra. Vágni 
lehetett volna a füstöt a szobában.

Mikor a bűnös izraeliták a rabbinust belépni látták, kiejtették 
kezükből a kártyát és szájukból a pipát, úgy ültek ott sápadtan 

I és mozdulatlan, várva, mikor fog lecsapni az égi túzoszlop, 
i őket eltörlendő a föld színéről.

Szerencsére azonban köztük volt Chájem bácsi is, ki nevez
tetvén Chájem bitangnak, nagy imposztor volt az úr színe előtt.

Ennek első dolga volt, hogy odaugrott az ajtóhoz, azt bezárta, 
a kulcsot pedig zsebre vágta. Aztán pedig odaállott a rabbinus 
elejbe.

-- Rebo lében, te most rajta kaptál bennünket a pipázáson. 
Jól .an, száz esztendeig éljél. Hanem ha te most rögtön rá 
nem gyújtasz itt erre a pipára, hát olyan verést kapsz, hogy 
arró' a vereségről zsoltárokat énekelnek az unokáid heted- 
iziglen. Egy-kettő 1

A rabbi mis olyan sárga lett, mint a kikirics, aztán fehér, 
meg piros, meg mindenféle sziilü. Viszont a megijedt zsidók is 
mind neki bátorodtak és valamennyien vészjósló serénységgel 
csavargatták kifelé a pipájuk szárát.

A rabbi még mindig mozdulatlan állott.
— Rabbi még egy perezed van hátra 1 figyelmezteti komoran 

Chájem.
A rabbi ekkor hirtelen belenyúlt a reverenda belső zsebébe 

és kihúzott belőle egy pipát, meg egy zacskót, aztán a nadrág- 
stárban motoszkált, onnan előkerült a pipaszár. Mikor minden 
együtt volt, elkezdte a pipát szép lassacskán tömködni, közbe 
derült ábrázattal motyogván:

Ha már épen muszáj pipálnom, legalább a magam pipa 
jából akarok színi.

* *
♦

Hát biz ezt az adomát csak azért mondtam el emberséges 
olvasó, hogy megtudjad belőle, milyenek a papok. Mert mind 
egy ám az, akár rabbi, akár páter, szófia, hodzsa, mufti, egy 
húron pendül az valamennyi. V
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A. nemzeti párt szénája.
ii.

Kisbéres: Tudtam én, hogy így járok avval a két széjjelhuzó, nyakas párával. De ha már a széna ilyen rosszul 
áll, legalább mentsük meg az irhát!

Vaskapu mcgpviíása.
- Egy magyar nemzeti ünnep a XIX. század uégén.

— A késő utókor tájékozására. —
1. Előáll egy osztrák hajó, osztrák lobogóval és 

osztrák czimerrel. Megszólal az osztrák himnusz, 
felszáll a hajóra egy uralkodó, a ki természetesen 
nem lehet más, mint az osztrák császár.

2. Egy püspök imádkozik latinul.
3. Az osztrák császár beszél francziául.
4. A szerb király beszél norvégül.
5. A román király beszél szanszkritül.
6. Beszélnek még törökül, spanyolul portugállul, 

csuvaszul, kuvaszul, ravaszul és hottentotta nyelven.
7. A partokon áll a szerb, román, bolgár és ko- 

kinkinai hadsereg.
8. Éltetik a szerb királyt, a román királyt, az 

osztrák császárt, a pápát, a kapurtalai maharadsát. 
a Panama-szorost, a sáckingeni trombitást, Tokiót, 
Li-Hung-Csangot, az úristent, Menelik királyt és az 
ausztráliai öves állatot.

9. A partokon van Ausztria, Spanyolország, Por
tugália, Kina, Péru, Kamerun, Schaumburg-Lippe, 
Donnerwetter-Blödenburg és a hottentotta nagyfeje
delemség czimere.

10. Megemlékeznek az egypitomi alkirályról. Ko- 
lumbus Kristófról, Adómról és Éváról, Loyola Ig- 
náczról, az utolsó mohikánról, a nagy mammutról. 
a világ teremtéséről és a bolognai kecskebékáról. — 
mindezeknek kiváló érdemük lévén a Vaskapu sza
bályozása körül.

11. Végre az ünnep magyar jellege is kifejezésre 
jut az által, hogy inas helyett egy magyar minisz
ter tölti a vendégek poharába a pezsgőt

APRÓ SZEG7’~
Az orsovai királyváró urak szivarra gyújtottak. 0 felsége 

viszont ö rájuk pörkölt.

fz osztrák kvóta-bizottságot a magyar bizottság ugyan
csak fáikhoz szorította.

Most jajgathatnak ők is, mint az egyszeri czigány: csak 
az a Széli, csak az a Széli !

Ha még sok kongresszus lesz, akkor a lapok gyorsírói 
gyorssirókká válnak.

Bizony Fáik Miksa nagyot Ltóyditott a magyar állam 
ügyén.

Ezentúl a német lapját elnevezhetjük Benter Lloyd-nak. 
Cnipi-Caóka.



402 ÜSTÖKÖS 1896 októher 4.

-vvw Két proklamáczio.
i.

Mi I. Kornél
«A király* kegyelméből szabadalmazott hazai 

loyalitás-csősz, a nemzet-hálátlanság, égbekiáltó 
Kain-bélyege, nemzeti párt-iilő, komor, kesergő 
kivert bika, hirlapeladó nagyban és kicsinyben, 
volt jogartulajdonos és pesti naplóvezető, úgyis 
mint dédesi Coriolanus,

Nándornak az óvatosnak és illojálisnak honfi
könnyekkel áztatott búcsúcsőkunkat.

Kedves Nándor!
Te, kit évek hosszá során át kígyóként tápláltam 

honfikeblemen, add tudtál magadnak és a nem
zeti pártnak, a mint következik:

Átok reád viszály pártja, már nem vagyok fiad, 
átok reád a kilökő határozat miatt. A Pesti Napló 
s Kcias Ivor tanuk rá, hogy hű valék, — most 
számkilöksz ? de van jogar, s te lész a martalék!

Tőrt vertetek szivembe, — de a tőr visszaszól 
fejetekre és királyimádó lelkem gúnykaczajának 
közepette sebzi véresre királyimádó mivoltotokat.

Reszkessetek corioláni haragomtól és rettenetes 
öldöklő szivarvágómtól, mert jobb lett volna nék- 
lek, ha mindnyájan szivarvégeknek születtetek 
volna, avagy «.l Király* czimű remekművem át
olvasására köleleztettelek volna, minisem hogy 
irtózatos bosszúállásom martalékivá legyetek.

Még egyszer bosszúi esküszöm, még egyszer 
visszanézek, s miként a dúló fergeteg, a néppárti 
volscusok karjaiba rohanok.

I. Kornél s. k.

Malakhiás próféta utódai
avagy :

a képviselöház feloszlatása.
— Napilapok nyomán. —

Imár föltétlenül bizonyos, hogy a képviselőházat 
feloszlatják, csak az bizonytalan még, hogy mikor 
fog ez megtörténni. Egy igen előkelő politikus fér
fiúnak a Polaesek kávéházban tett nyilatkozata sze
rint több mint bizonyos, hogy az októbert nem éri 
túl a mostani parlament. Mig ezzel szemben Fütty
lesi Móezl elejtett szavaiból azt lehetne következ
tetni. hogy a feloszlatás csak novemberben fog be

li.

Mi I. Nándor
A nép félkegyelméből aranygyapjas hadvezér, 

hajókat tördelő szélvész, elfojtott sóhajtás, angyali 
eledel, csudálandó nagy vendégség, pápai sötét
kamarás, stb., stb.. stb. és negyedszer is stb.

Kornélnak, a szivarvágók hősének esőcsináló 
iidvkiállásunkat.

Kedves Kornél!
Olvastam a Tákolmányban, hogy az istentelen 

szabadkőművesekkel egy húron pendiilő gyalá
zatos nemzeti pártot corioláni léptekkel a kálvin- 
léri kálinál hagyád és bosszút lihegve közelítesz 
elszánt néprái!' hadseregem főhadiszállása felé.

Főherczegi rangom egész káprázatos fenségé
ben, szentelt vízzel és füstölővel vonulok ki fogad 
tatásodra, háromszor házalom meg a harangot 
és nagy szent szénaevést rendezek a te tiszteletedre.

Majdan pedig a szénaevés és harangzúgás gyö
nyörein fellelkesülve együtt rohanjuk meg a gya
lázatos szabadkőművesek istentelen táborát és 
fejeikhez vagdalván «A király* czimű remekmű
ved összes eladatlan példányait, a paralizis pro- 
gressziva kipuszlíthallan csiráit oltjuk a nyomo
rult agyveleikbe.

Ha pedig nétalánlán megfordítanád corioláni 
utadat és a szabadelvű pogányok aljas táborába 
térnél, akkor fogadd kísérőül átkomat, mert a ki 
engem elkerül, az magát a csalhatatlan pápát 
és az ő anyaszenlegyházád kerüli cl.

Molnár s. k: I. Nándor s. k.
V

következtetni, ellentétben Gelbgieszer Áron értesü
lésével, mely szerint deezember hónap fogja meg
hozni a mostani cziklus végnapját. De akármelyik 
verzió legyen is igaz, az az egy tény, hogy február 
1; inapot már túl nem éli az elaggott képviselőház, 
ami annál fényesebb elégtétel lesz nekünk, mert mi 
már másfél év óta folytonosan emlegetjük, hogy a 
parlamentet feloszlatják,

Legújabb! A leghitelesebb forrásból vett érte
süléseink alapján módunkban van az új válasz
tások idejét elárulni. E szerint a legközelebbi 
választások egész bizonyosan a mostani kép
viselőház feloszlatása után fognak megejtetni.
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hétről
Ki mondja azt, hogy a katholikus egyház nem tett 

semmit a Vaskapu ügyében. Hát nem felvette a szentel- 
menyek közé ? E nélkül mit ét t volna az egész évtizedes 
munka?

*

Szegény Szapáry, mégis csak kénytelen lesz elmenni a 
hegyhez, mely sehogyse akaródzik- ö hozzá menni. Benne 
igazán, a szó szoros értelmében egy Mohamed van el
temetve, t. i. ő a Mohamed koporsója, mely ég és föld 
között lebeg.

*

Annyi speciá'is fogorvos van, hogy egy egész köngresz- 
szus kitelik belőlük; nem csoda, ha az épfogu emberek
ből nem telik ki még csak egy kis kompánia se.

*
A vendéglősök kongresszusán bámulatos kevés volt a 

felköszöntó és az áldomás-icás. Nem értenének talán a 
vendéglősök a szónoklathoz? Nem az, hanem értenek a 
— borhoz.

*

Zokon vették a legmagasabb helyen, hogy a magyar 
urak közül néhányan szivarra gyújtottak, mikor a királyt 
vatták. Hát még mi lett volna akkor, ha a magyar urak 
más egyébre gyújtottak volna? Teszem azt, egu vala
milyen nótára! ...

e'sipi-Csóka.

Két hirdetés.

Nyaralóknak, 
kerti vendéglőknek, raktá

raknak alkalmas

folyó évi 

november elsejétől 
eladók.

A kiállítás iyaz- 
yatósáya.

Igazgatóság), felügyelő
bizottsági, gyárfelügyelől, 
irodatiszti, Irnoki, Iroda
szolgai, házmesteri, ház
felügyelői, pénzbeszedöi, 
ügynöki, kifutói és egyéb 

állásokra alkalmas
volt 

országgyűlési képviselők 
november e bejelöl kaphatok.

Szíves megkeresések 
<<Végeladá«» czímen a 
kiadóhivatalba.

Kávéházban.
Vendég: Géza, csukja be az ablakokat! Micsoda 

nagy léghuzat ez itt ma?
Géza: Tetszik tudni kérem, mióta a Vaskapu 

nyitva van ....

Gyors bizonyítás.

I

Nagybácsi: Látjátok fiaim, ez az elefánt, a mely
nek okosságáról annyit meséltem mái- nektek. Az 
elefánt oly okos állat, hogy csuda. Rendkívüli okos
ságát bizonyítja, hogy — —

Állatkerti őr: — Hó hó, 
nálsz megint! Teszed le azt

nagy bestia, mit 
az öreg urat!

esi-
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A színfalak mögött.

— Igaz Garamvári úr, hogy ön nemességet ka
pott ? Látja, én sohasem vágyakoznám a nemesség 
után.

- Persze, mert tudja, hogy a nemesség vágya
koznék ön után.

A néppárt fegyverbarátai.
— Miért drukkolnak Ugronék olyan nagyon a választásoktól ?
— Attól félnek szegények, hogy a néppárt támogatni fogja 

ókét.

S-ÜLŐ
Az ősbudavári franczia 

mulató olyan színház, a 
hol a művésznők művé
szete rendesen abból áll, 
hogy a közönség előtt 
elegánsan levetkeznek.

Hétfőn este egy nagy művésznő lépett ott tel, de 
mint örömmel értesülünk nem vetkezett le. Hja. 
néha már fölösleges is a levetkezés!

*
Küry Klára ott akarja hagyni a népszínházát. Az 

igazgató nem is búsul. Azt,hiszi, hogy a paradi
csom mindjárt teljes, mihelyt Evva benne van. Pedig 
h:it a népszínház olyan különös paradicsom, hogy 
Evva nélkül még csak érne valamit, de Klárika 
nélkül aligha.

Hihetetlen, de igaz. Pálmái Ilka még is tartott 
egy hangversenyt valahára. Csakhogy a publikum 
azt mondta az aranyos Húsnak, hogy az ő számára 
már nincsenek Pálmái.

A Tákolmány reklámja.
A katholikus egyháznak szerénytelen szolgája, a 

Tákolmány, bár egyébként mindenféle liberalizmust 
a poklok fenekére kivan, a reklám tekintetében a 
legtágabb liberalizmust engedi meg magának. Leg
újabban kibérelte az államvasut szomszédos forgalmú 
jegyeit jámbor reklám-czélzatra és ott ékeskedik 
minden bilétán az ékes hirdetés: «Legjobb ujság 
a Tákolmány!» Ajánljuk a Tákolmánynak, hogy 
még a következő helyeket bérelje ki reklám-czé- 
lokra: a néppárti grófok potyajegyeit, a budapesti 
illemhelyek I. és II. oszt, csarnokait, Lágyfejü János 
úr fényeskedő tarkóját, Kenő Sára urhölgy fehérne
műit. Az eredmény több mint bizonyos.

Birói becsiedéi
— Bekiildetett. —

V—i tulajdonát képező nagy b—i földjén melyet P—cs 
Gy—gynek felében való használatába s álitolag felelőség alatt 
adta ki a jelenlegi fele kárt csak is reá hárámítja iletve rajta 
követeli

A felvet becs kár tehát
A bökönben lovak által leétetés ............... ... ... ... ... ... 3 fr
a gáz'ás ... ... ...................................... ......... . ...................... 1 fr
a vetőmén kapalatlanul el marat egy aszón napszámosra 
való ennek napdija ... ... ............. ... ..............  ... ... 50 kr
az munkálatlanul elmarat velemén fej lődésének hiányát 
felueni nem lehelet mert a mey munkált kukiiriczárol sem 
mutatkozik termés használat fejlődés irányithalonak

Kelt T a, 1896 Juli 28 án
K—k r -l k. bíró

Az éhező nép.

— De jó étvágya van ma, gróf úr.
Tudja, ma néppárii gyűlésünk volt, aztán any- 

nyit deklamáltam az éhező népről, hogy szinte ma
gam is megéheztem.
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Szerkesztői subrosa.
T—i E k. Szolnok. Szives ajánlatára legközelebb válaszo

lunk. — Nemzeti párti. Semmi esetre sem a nemzeti párthoz. 
Egyébiránt, ha ön oly nagyon szeret tisztában lenni a mások 
elveivel, igen helyesen tenné, ba a saját elveivel is igyekeznék 
egy kissé tisztába jönni. Különben pedig az elv nem is olyan 
fontos, mint némelyek gondolják. Egy igen jeles államférfin 
nyilatkozott nem is régen bizonyos elvről úgy. hogy az "tisz
tán lelkiismereti kérdés lévén, kár volna ebben a doloi/ban 
párthatározatot provokálni, és kár egyáltalán ezt az ügyet 
állandóan napirenden tartani... » Kérdezze meg tehát a 
lelkiismeretét. — P. B.-Gyarmat. Palócz munkatársunk néhány 
hét óta úri paszsziókra adta magát: betegeskedik. Levelére 
majd csak felgyógyulása után fog válaszolni. — B. B. Aki a 
sötétben úgy lát, az másoknak is világít. A "Papramorgó 
Naptár csak a köntöst várja, amit erősen Ígér már a cseh, be 
hogy mennyire liigyjünk a csehnek, azt Kadosánk felségesen 
elzengi. Üdv! — F—s I—n úrnak. Lapzárta után vettük a 
remek költeményt, mely a jövő héten még aktuálisabb lesz. 
Akinek a levél szól, e napokban érkezik. Hálás köszönet.

Több kéziratról jövő számunkban.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: Szabó Endre.

A i Papramorgó Naptár* néppártszalajtós, papkoppasz- 
tós, mágnásugrasztós kalendárium az 1897-ik esztendőre

megjelent.

Ára egy korona.

125376. Cl. Magy. kir. államvasutak.
Gács -magyar vasútikötelék

(II. pótlék életbeléptetése az 1894. évi deczeinber hó 1-től érvé
nyes díjszabás II. rész 2. füzetéhez.)

A fenti kötelékforgalomban egy részt a cs. k. szab. Ferdi- 
nand császár esz iki vasút gáesországi állomásai, és másrészt 
a magy. kir. állanivasútak állomásai közti forgalomra nézve 
1894. évi deczeinber hó 1-től érvényes II. rész 2 díjszabási 
füzethez 1896. évi november hó 1—töl való érvénynyel a II. 
pótlék lép életbe.

Ezen pótlék friss gyümölcsre közvetlen díjtételeket, valamint 
bizonyos viszonylatokban szállítandó bor- és bormustra, továbbá 
üvegárukra kivételes díjszabásokat tartalmaz.

E díjszabási pótlék a részes vasutaknál 25 krajczárért kap
hatók.

Budapesten, 1896. szeptember 22-én
Magyar kir. állam vas utak Igazgat-sága

a részes vasutak nevében is.

Az első ezer esztendőből kifogytunk, de a 
bankettek és tósztok ezreiből, hála a magya
rok istenének, nem fogytunk ki.

A szenvedések pohara az idők folyamán meg
telt, ellenben a pezsgös poharak szaporán 
kiürültek.

Ez a nemzet kiállotta a tatárjárást, a török 
rabigái, a muszka vezetőket, ki fogja állani a 
tósztok viharának romboló dühét is.

lekintsünk a múltba és mentsünk erőt a 
jövendő tósztokra.

De a vad tósztok vad zivatarában se feled 
kezzünk meg arról, hogy az « Üstököst) októ
ber 1-én uj évnegyedbe lép.

Uj. javított

ACCŰRD-CZITERA

tényleg mindenki által egy óra 
alatt elsajátítható tai.itó és íiang- 
jegyicnieret nélkül. Ezen hang
szer 20 húros. 3 manuale erős 
hanggal, egy diszhangszer pom
pás hanggal. Ara 1 frt 75 kr. 
Portíi és láda 80 kr. utánvéttel.

Rendelendő

SUHR HEINRICHNÉL
Nmenrade, West|dialoi

A magyar kir. államvasutak 
szállítási irodája a Lipótváros

ban.
A magyar kir. államvasutak 

igazgatósága a Lipótvárosban (V. 
Arany János-utcza 19. szám alatt) 
szállítási irodát rendezett be, ahol 
gyors és teherdarabáru szállítmá
nyok az összes állomásokra fel
adhatók. Ez iroda, előleges érte
sítés ellenében, jutányos szabvá
nyok mellett gondoskodik a kül
demények háztól való elszállításá
ról is és közvetíti úgy a helybeli 
mint az átmenő vámköteles kül
demények elvámolását.

Bpest, 1896. szept. 20-án.
Az igazgatóság,

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

A'ukoi‘ék// Hubaktik 
a ír. izred hivatalos fel köszöntője.

A közeledő évnegyed alkalmából az «Üstökös» re 
előfizetést nyitunk.

Előfizetési árak:

október—deczeniberre (’/< év) . 2 írt, 
október—márcziusra (J/2 év) . 4 »

Az előfizetések legczélszerübben postautalványon 
az «Ustökös» kiadóhivatalának Budapesten 
czimzendők.

Helybeli előfizetéseket elfogad c Pallos* irodalmi 
cs nyomdai részvény-társaság fKálmán-ulcza 2. szj

Kz «Üstökös» kiadóhivatala.
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THEODO-TANÁR

a legjobb és legbiztosabb szer, mely szép 
idézi elő.

Számtalan férfi, még a legmaga
sabb állásúak is. csupán e szer
nek köszönik szép szakálukat. 
Ez a szakáll növését hihetetlen 
gyorsasággal idézi elő, úgy hogy 
16 éves fiatal emberek ennek 
használata folytán a legrövidebb 
idő alatt szép teliszak állt nyertek, 
mit az erről nyert bizonyítványok 

ezrei igazolnak.

szakái növését

T. Fürst József urnák Prágában.
A szakálhagyma joggal csoda

zeniek nevezhető. Alig négy heti 
’iasználal után örömmel tapasz
alom régi óhajtásom teljesülését, 
vérek sti. stb. Tetschcn.

Glndra Kenczel, órás.

T. Eder Ferencz urnák Brünnben.
A nekem küldött Theodo-féle 

szakái hagyma igen iá
nak bizonyult, mit köszönettel 
adok önnek tudomására.

Mietek, 1879. ezept. 25.
Ot préda József.

Kapható Bpesten Török József ur gyógyszertárában; Király-utca 7. sz. 
Pozsonyban Erdy István gyógyszertárában.

Fiók Magyarországban:

„THE GRESHAM"
ÉLETBIZTOSÍTÓ-TÁRSASÁG LONDONBAN

Fiók Ausztriában :

BECS,
(íisellastrasse 1, a társa

ság saját házában.a

A

A

ri

BUDAPESTEN.
Ferencz-József-tér 5 és 6. 

társaság saját házában. >

társaság vagyona 1892. 
czember hó 31-én ........

Évi bevétel biztosítás és kamatokban 
1892. deczember 31-én............. .. ...

Kifizetések biztosítási és járadéki 
szerződések s visszavásárlások stb. 
a társaság fennállása óta (1848) ... 
legutóbbi 18 havi üzleti idő alatt 
a társaságnál ................... . ..........
értékig nyujtattak be ajánlatok, mi 
által a társaság fönnállása óta be
nyújtott ajánlatok összértéke... ... 
értékre megy.

Prospektusokkal és díjtáblázatokkal,
a társaság kötvényeket kiállít, továbbá

melyek alapján 
ajánlatokkal, 

díjmentesen szolgálnak az osztrák-magyar monarchia 
minden nagyobb városában az ügynök urak és a 

magyar és osztrák fiókok.

Ts

CS-'

Hirdetések
az ..Üstökös1’ részére 

felvétetnek

Goldberger A. V.
hirdetési irodájában

BUDAPEST, IV., Vdczi-fltcza 9. szám.

A nekünk bemutatott számtalan megbízható hiteles köszönet
irat folytán ezen orrostudor legmelegebben ajánlható.

fiatalkori bűnöket, az elgyengült férfieröt, magömlése
ket, a búj akórnak utókövetkezményeit, nci bajok I ár
mennyire is üdültek, valamint mindazon női betegségeket, 
melyein.ek a magtalanság egyik főokozója és bőrbetegsége
ket gyógyít uj gyógymód szerint biztos sikerrel gyorsan és 

alaposan

Dr. Orarai jVutal
orvos-, sebész-, szülész- és szemész-tudor, volt 

csász. klr. oszt.-főorvos.

BUDAPEST, belváros, IV., kigyó-uteza 1. szám, II. emelet.
Bejárat a lépcsőnél.

Rendel : naponta 10 órálói d e, egész 4 óra délutánig, este 
7 órától 8 óráig. Díjazott levelekre a legnagyobb figyelemmel 
válaszo tátik és gyógyszerekről is gondoskodva lesz. - Hőknek 

külön váróterem.
Ugyanott megjelent és a szerzőnél Dr. Garai Antal-nál meg

rendelhető

NÉPSZERŰ ÚTMUTATÓ
ímár a 12-ik kiadásban megjelent) a nemi betegségek és ezek 
észszerű gyógykezeléséhez < zimü könyv, volt ara 2 Irt 50 kr , 
most csak 9Ö kr. A könyv jól becsomagolva 1 frt beküldése 

mellett bérmentve küldetik meg.
A könyu tartalma: I. Az ivarszervék leírása. — II. A nemi élet ébre
dése. — III. Ac önfertózés és az éjjeli magömlések. — IV. .4 hugy- 
csőtalar tripper és hugycsőszükületek. - l'. .4 bujakor (siphilisi. —
VI. Fehérfolyás. — VII. Elgyengült férfiéra. — Vili. Női magtalan
súg. — IX. Az ivarszervek megbetegedésének fólényesdje a prostitucziö.

125,305,151.

22.840.056 —

271.905.620.—

Bámulatos 
olcsó!!

Xiekel remontoir erős zsebóra, szépen diszket^ 
tokkal, másodpercz-mutatóval 2 frt 60 kr. 
niekel rem.-zsebóra, zománez-számlappal, má- 
sodperczmutatóval. minden 32 órában felhú
zandó. kitűnő szerkezetű 3 frt 50 kr.. uj ezüst 
remontoir-zsebóra, művészileg vésett tokkal, 
másodpercz-mutatóval 4 frt 2Ö kr. Tula remont. 

zsebóra 5 frt. Mindez

műórás és ékszerésztől szerezhető be
Budapest, VII., Dob-utcza 72.

Mindennemű arany- és ezüstáru hallatlan olcsó áron 6 i 
pár nehéz ezüst evőeszköz 7 frt. 14 karátos arany- I 
gyűrűk 2 frt 40 kr. és feljebb. Ezüst remontoir zseb
óra 6 frt. kettős fedéllel 8 frt és feljebb. Arany gyermek
fülbevaló 1 frt 60 kr. és feljebb. Ezüst lánczok 2 frt 
és feljebb. Arany karkötők, nyaktűk, nyaklánezok. gyé
mánt-gyűrűk 10 irt és feljebb. Ébresztő-óra 2 frt. A nálam 
vásárolt áruk jóságáért és valódiságáért 10 évi Írás
beli jótállást nyújtok. Javítások 2 évi jótállással. Ké- 

pi s árjegyzék ingyen és bérmentve.
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18, 26, 28 kr.

42, -18, 58

Jó juta futószőnyegek 
méterje............... ...

Matting juta futósző
nyegek méterje... ... 32,

Lógj, manilla futósző
nyegek méterje... .. 47, 55, 68, 78

Legf. manilla futószö- 
nyegek méterje

Legt. manilla futósző- 
nyegek méterje..

Legújabb stiria futó
szőnyegek méterje...

Legjobb, legszebb Ausz
tria fut ószőnyegek 
méterje................ .

Legújabb Harlem-gyapju 
futószőnyegek méterje

Kidderminster gyapjú
futószőnyegek m.-je 1 frt 10,1 frt 60

Glória hriisseli futósző
nyegek méterje____

Tapestry futószőnyegek 
méterje...  1.—, 1.30,

Velvet futószőnyegek, 
legfinomabb minő
ség, méterje _____

Kokosz futószőnyegek minden szélesség
ben és minőségben.

Kínai kecskebőrök darabja 4.25, 5.50. 
6,50—10.— fittig.

Viaszos vászon ágyszönyegek drbja 1.40
Kimért Tapestry - szőnyegek, nagyság

135'195 darabja............ . ...........  5.75
(perzsa és ro-
koko mintákkal) nagys. 135 195 drbja 6.50

«
«

70, 96

85, l

82. 1

I

fit 20

60

fit 15

Irt 35

1 írt 30

1.60 2.—

3 írt 25

Jute-Smyrna-ebédlő-szó'nyegek.
különösen hatásos keleti mintákkal 

nagys. 220/290 drbja 16.50
« 255/345 « 22.75

(hallatlanul olcsó!)
Nagy pamlag-teritők 7.— fittéi feljebb. 
Lamberquinek nagy választékban.
Asztal- és ágyteritők, tinóm pilisből. che- 

nette vagy bourettc-ből a legizlésesebb 
és legfinomabb kivitelben.

Szövet-függönyök ablakonkint (2 rész)
1.30, 2.10. 2.45. 3.-, 4.20, 5.—, 5 40. 
6.-, 8.40. 9. . 9.10, 1050, 11.25,
12.75, 14.75. 16.80, 17.80, 20.—, 22.50, 
stb. stb. (Ízléses rokoko-arabeszk bor
dűrök és keleti minták szöveten, ehe- 
neten, chenillen, gobelinen és Szinirna- 
szövésen kidolgozva. Függönyök min
den színben kaphatók.)

Legújabb csipke-függönyök (1 ablak 2 
rész) á 1.25, 1.95, 2.30, 2.75, 2.95, 
3.25, 3.75, 4.10, 4.30, 4.70, 5.10, 5.40. 
5.80, 6.60. 6.90, 7.-, 7.80, 9.—. 11,4'1, 
13.20, 14.50 stb. stb.

Csipke-store 11 rész) 2.70-től feljebb. 
Pompás mintájú csipke-függönyök I

Mosó-peluche
mindenféle színben, blúzokhoz, gyermek
ruhákra. fehérnemüek, reggeli pongyo
lákra stb. alkalmas

80
160

I'perzsa és ro-
koko mintákkal) « 175 230 « 20/50
Kimért Glória brüsseli ebédlő-szőnyegek 
gyönyörű per
zsa mintákkal nagys. 135'200drbja 6.— 

í ( Különösen ha
tásos ____  ... « 200/295 « 12.50
Kimért Glória Velvet-szőnyegek a leg

hatásosabb perzsa mintákkal, nagyság 
200/265 21 frt 50 kr., (hallatlanul 
olcsó).

Ágyszőnyegek különféle nagyságban, a 
legolcsóbbtól a legfinomabb minőségig!

Faliszőnyegek minden minőségben!
Finom Áxminster szalon- és ebédlő-sző

nyegek a legválogatottabb perzsa és 
rokoko mintákkal darabonként 12.25- 
töl 67 frtig, (nagyság szerint).

Áxminster szőnyegek daralx nkint 1.45, 
2.60. 4.50

Legfinomabb perzsa Argaman szalon- és 
ebédlő-szőnyegek (mint Smyrna) 

nagys. 200'300 drbja 52.— 
« 250/350 « 78.—
« 300/400 « 105 —
« 350/450 « 140.—

Kimért Manilla-szőnyegek (nagyon prak
tikus) 2.50-töl 9 frtig. (nagyság sze
rint).

Juta gazdasági szőnyegek (jó minőség
ben ..........  nagys. 150/200 drbkint 1.85

« 175/250 « 2.50
« 200/300 « 3 —

Ágyszőnyeggel « 70/145 « —.40
Kiinért ausztriai szőnyegek darabonként

4.75- től 12 frtig (nagyság szerint).
Kimért Kidderminster-szőnyegek (perzsa)

12.75- töl 25.50-ig. (nagyság szerint).
Kókusz-pokrócz(lábszőnyeg)minden nagy

ságban és árban!
Kimért Velvet- 
szönyegek ...

175'230 « 12.25
200/300 « 22.75

140/200 « 13.50

ctm. széles, méterenkint frt 1.28
« « « « 2.56

Óriási választék!
yönyörüen kiállított árjegyzékek 

a vidék 
ingyen és bérmentve.

Képes, gyönyörűen kiállított ár 
szőnyegekről, függönyökről stb.

részére

ei—S3.
Pincze, földszint, felemelet, I. emelet.

Pallas részvénytársaság nyomdája. — Fischer Llpót CLemigrafiája. — Hirdetések felvétetnek Goldberger A. V. hirdetési irodájában.


